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Halottak Napján.
Emlékezés napja, halottak siratása, sírok 

megnyílása! A kicsi dombok fölött, melyek 
végtelen messzeségbe vitték tőlünk azt, aki 
élt és szeretett, mi élők magunkba szállónk 
és elmélkedünk a földi élet múlandóságáról. Lett 
légyen az élet bármilyen ösvényekkel és ke­
serűségekkel telve, fenékig ürítettük bár a 
boldogság poharát: minden egyre megy az 
élet végén; megnyílik a sir és mi belebukunk 
megmérhetetlen mélységeibe. Szomorú a temető 
a boldogoknak, enyhületes azoknak, akiken 
végigszáguldott a sors rohanó szekere.

Vegyes érzések dúlnak a tömeg szivében, 
mely halottak napján a temetők utain tolong. 
A múlandóság érzete megragadja a sziveket 
s mig a gazdagok, fiatalok, a boldogok szo­
rongó szívvel nézik a fényt, mely a sírok 
mécseiből árad, addig a szegények az öregek, 
a szerencsétlenek megnyugvással járnak-kclnek 
a hallottak városrészeiben. Itt, itt vége szakad 
mindennek! Régi dal a temető dala és mindig 
uj marad!

Feltámadunk! Ez van rá Írva a temetők 
kapujára. Rejtelmes, nagyszerű mondás. Aki 
megérti, aki átérzi, annak nem keserű gyász­
helye a temető, az a magasztos átváltozás 
templomát látja benne. A hivő virágokat szakit 
le a sírról és azt keblére tűzi. De jaj a hitet­
lennek! Az ne menjen ki halottak napján a 
temetőbe. A mécsesek szelíd világa nemjgyujt 
fényt az ő lelkében, a siratok könnyét ő meg 
nem érti, a temető magasztos hangulatai őt 
meg nem szállják. Pogány idegen ő a temető­
ben éppen úgy, mint a templomban. A lét 
sivárságát halottak napján kétszeresen érzi a 
hitetlen, aki eldobta magától a világ jövőjét, 
vigasztalan és dekadens pozivitásért. O, meg­
szűnik a tudomány ott, ahol a sir kezdődik 
s aki tudással akar behatolni a sírok rejtelmeibe, 
az elveszíti az Istent.

De enyhül, boldogul halottak napján a 
lélek, mely hinni tud. A sírokon lobogó lángok, 
mintha bevilágítanának abba a megmérhetetlen 
éjszakába, melynek túlvilág a neve s a hivő
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Menjünk a temetőbe.
Jer kedvesem, meujüuk a temetőbe, 
Halottak napja van. . .
Hisz nekünk is van már halottunk, 
Ki nyugszik boldogan,
Hisz nekünk is van már halottunk 
Kiért imádkozunk;
Úgy faj szivünk s csak visszasírjuk 
Bár boldogok vagyunk.

Jer kedvesem, menjünk a temetőbe 
Mondjunk egy hő imát,
Áldjuk meg távol sírhalomnak 
Édes, nyugvó porát;
Tán’ hallja Ó is, lelke itt vau, 
Közöttünk száll, lebeg . . .
Én látom mar fölénk terjesztve 
Az áldó két. kezet ...

Jer kedvesem, vigyünk a temetőbe 
Mécset, virágokat;
Árasszuk el virággal, fénynyel 
A puszta hantokat.
Ne légyen egy halom se ma 
Egészen szomorú . . .
Lesz majd a távol síron is 
Virág, fény, koszorú !

Jer kedvesem, kulcsoljuk össze 
Imára két kezünk,

meglátja benne az ő kedveseit, kiktől a halál 
elszakította. Libbennek és beszélnek az árnyak, 
látja és érti őket a vallásos ember, aki halot­
tak estéjén kimegy a temetőbe s áhítatba merül 
a kedves halottak sírjánál.

Jó igy egy estére kimenekülni az élet 
profán zavarából, a lét szenvedélyes küzdel­
meiből, ide az abszolút nyugalom helyére; 
letérdelni egy sir mellé, könnyet ejteni és el­
mélkedni: aki idelcnt fekszik csak megelőzött 
engem, majd ide fekszem én is. . . Ide fekszem 
és jó lesz nekem, mert nem fog fájni semmi 
és nem fog bántani senki ... És majd az én 
síromhoz is kijönnek halottak estéjén azok, 
akik szerettek engem, tüzeket lobogtatnak a 
sírom fölött és elmélkednek úgy mint én most, 
aki meg fogok halni, aminthogy meg fog halni 
mindenki, aki él. . . .

O emberi hiúság, gőg és nagyravágyás 
mivé tő rp ül tök a temető egyszerű fakeresztje 
előtt! Zúg, búg a szél az őszi esőktől áztatott 
temetők felett és harsogja szakadatlanul az el­
múlás méla danáját. A czipruság, amit magá­
val sodor, még az is fontosabb alkatrésze a 
temetőnek, mint a szenvedélyek és törekvések, 
melyek odakint ezt a nagyszerű világot kor­
mányozzák és a temető kapujánál megsemi- 
sülnek, miként a sóhajtás.

És mégis, rá van írva a temetők kapujára: 
Feltámadunk ! A borzalmas titok, a halál titka 
föl fog pattanj egyszer és nem lesz halott ezen 
a világon, csak csupa élő. Meghalunk: mélabús, 
szomorú, de enyhületes bizonyosság. Föltáma- 
dunlc: hit, mely fölemel az ég fölé.

Szenteljük ezt a napot buzgósággal és 
áhítattal a halottaknak, mert ugyebár te élő, 
aki most boldogulsz és virulsz, neked is jól 
esik a gondolat, hogy majdan cl fognak jönni 
sírodhoz, akik szerettek téged és mialatt 
szemük könybe lábad, koszorút tesznek a 
sírodra és meggyujtják az emlékezés mécseit. 
Emlékezzél a halottakra, hogy majd aztán 
rcád is emlékezzenek!

Ne fájjon úgy szived, — hiszen 
Ó itt vau most velünk :
S mig ajkunk Érte mondja el 
Az áldó hő imát, 
ő érttüuk kéri oda fönn 
A mindenség Urát.

Or. Radványné Ruttkay Emma,

Bársony ka.
Irta: Herczeg .TiVnoee.

Bársonykának sok szép s nem mindennapi tulaj­
donsága vala. A legszebb: hogy anyai részről egy 
első rangú pénzintézetnél három százezer korona volt 
részére elhelyezve olyformán, hogy kívüle élő ember 
hozzá nem nyúlhatott; ő is csak akkor, ha majdan 
férjhez ment. Ebben a pénzszük világban Bársonyká- 
uak eme kiváló tulajdonsága előtt minden fiatal ember 
kalapot emelt, mert nagy pénz az a háromszázezer 
korona; még kimondani is sok. Aztán évek óta a 
kamatok tudj’ Isten mennyire szaporították fel.

De van Bársonykának saját külön vagyonán 
kívül még édes apja is, akinek kétezer hold, viz és 
tehermentes földje és egy négyemeletes házikója vau 
a fővárosban. Nem csoda tehát, ha ilyen kitűnő kva­
litású leányzónak, akit emellett junói termettel, korom­
sötét dús hajzattal, sokat kifejező nagy szemekkel és 
pici piros ajkakkal áldott meg a teremtő, akad bizony 
kérője szép számmal. Kérte is már Bársonykát: föld- 
birtokos, ügyvéd, orvos, bitó, mérnök, országgyűlési 
képviselő, de biz neki egyik sem tetszett, egyik sem 
kellett. Sok izbeu figyelmeztette édes apja:

Pancsovai kiállítás.
Az ipar és mezőgazdaság érdekeit szolgálandó 

a város törvényhatósága egy helyi érdekű ipar- és 
mezőgazdasági kiállítás rendezését, illetve ilyen ki­
állításnak a város szomorú anyagi helyzetét tekintve 
eléggé tekintélyesnek mondható összeggel leendő 
segélyezését határozta el.

Nem lehet már vita tárgya, hogy vajon a ki­
állítások divatja, ötletszerűség avagy egyébb czélok 
hozták telszinre a pancsovai kiállítás eszméjét, nem is 
kívánjuk az eddigi előkészítő lépések körül tapasztalt 
tervszerűi leuséget, készületleuséget és érthetetlen 
mellőzéseket kritika tárgyává tenni, hanem az összes 
tényezőknek minél egyöntetűbb eljárásának és teljes 
egyetértésnek szükségességét— a siker érdekében — 
annál nyomatékosabban kell hangsúlyozunk.

A kiállítási nagy bizottságnak múlt vasárnap, 
okt. ‘25-én tartott alakuló ülése után most már mindeu 
visszavonásnak meg kell szűnnie hogy a még függő 
illetve eldöntetlen kérdések sima, gyors és a köz- 
szükségletnek megfelelő megoldása „ szintén minél 
előbb megtörténhessenek.

Az alakuló gyűlés lefolyása röviden a a követ­
kező volt.

A városháza nagytermét majdnem megtöltő 
bizottsági tagokat Mattanovich Adolf polgár- 
mester meleg szavakban üdvözölve megnyitotta az 
alakuló gyűlést és bemutatta a jelenlevő ipar- és ke­
reskedelmi kamara titkárát Hága Jánost, és B é- 
kessy Gyula állategészségügyi felügyelőt. Majd 
röviden összefoglalva előadta az eddig történteket, 
bogy a város 12000 kor. az ipar- és kereskedelmi 
kamara 1000 kor. a franzfeldi ipartestület 50 koronát 
megszavazott, bogy a kereskedelmi és földmivelésügyi 
miniszterek részéről az anyagi és erkölcsi támogatás 
biztos kilátásba helyeztetett, hogy a kiállítási terüle­
ten levő községek (pancsovai, alibunári és antalfalvai 
szolgaidról járások, a temesmegyei Károlyfalva és 
Kubin községek) elöljáróságai és testületéi, a járási 
főszolga bírák és megyei alispánok a kiállítás támoga­
tása iránt megkerestettek.

Az előterjesztések helyeslő tudomásul vétele 
után a kiállítás szervezési szabályzata vétetett tárgya­
lás alá. Az egyes pontoknál élénk vita támadt. A 
szabályzat szerint a kiállítás aug. 14-én nyílik meg 
és szeptember 11-én záródik. A kiállítással kapcsolat­
ban díjazással egybekötött állat és baromfikiállitás és 
terveztetik. A szabályzat tárgyalása délig tartott. Dél­
után megejtetett a különböző szakbizottságok vá­
lasztása.

Egy tiz tagú kijelölő bizottság ajánlatára a 
bizottságok következőleg alakitattak meg:

— Leányom! Ma holnap a buszon harmadik éve­
det töltőd be. Komolyabban kell venned a dolgot. 
Itt a legfőbb ideje, hogy férjhez menj !

— De apám — válaszolt Bársony ka — tehetek 
én róla, hogy kedvemre való kérő még nem került 
szemem elé ?

Egy reggel Bársonyka ágyát érintetlenül találták. 
Azonban ott maradt helyette egy édesapjához címzett 
levél, melyben elmondja, hogy évek óta szereti, imádja 
Bellóui urat, zongoramesterét . . . Tudta, érezte, hogy 
mást nem fog szeretni soha és hogy másé nem lehet, 
de tudta azt is, miként édes apja ezen frigyhez soha 
sem adja atyai áldását. Engedett tehát meggyötört 
szivének és követte azt, akit szeret és aki mellett 
ürömben és bubán is boldog leeud . . .

Városszerte kitudódott azonnal e nem csekély 
érdekességgel bitó szerelmi kaland. Heteken át nem 
volt szó egyébről. A postafőnöknó őnagysága, aki 
melegében szereti a dolgokat letárgyalni és aki szí­
vesen állt szóba a csinos fekete bajuszu Bellóuival, 
hamar ment a hírrel a szomszédos dr. Füzyuélioz.

— Hallottad, Lidi?
— Hogyne!
— Mondtam ugy-e, szólt a postafőnöknó, — 

csendes viz partot mos! Az az ártatlan arcú Belloui! 
Tudta a bitang, hogy hol kell leszakítani a legjobb 
és legdrágább gyümölcsöt! De meg kell hagyni: oly 
kutya szemei voltak, hogy . . .

Minden élő ember tudta, hogy a postafőnöknó 
asszonyból csak az irigység beszél, mert bolondult a 
talián után. Mindenhova járatos volt, ahol Belloni 
leckeórát adott és ilyen helyeken többnyire akkor 
vizitelt, mikor a zongoramester is ott időzött. Belloui
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Pancsova és Vidéke ipar- es mezőgazdasági 
kiállításának védnöke bajsai Zéikó Milán 

Pancsova és Versec városok főispánja.
A nag} bizottság.

Elnöke: Matt.anovieh Adóit polgármester.
Alelnökök: Dr. Scsitiuszky Adolf, Bachmann 

Antal, Nikolics Miklós, Dr. Gyertyánffy Jenő, Szabó 
János, Christian Antal.

I. Titkár: Sztodola Pál.
II. Titkár: Nikolics Szilárd.
Péuztáruok: Popovics György.
Ellenőr: Eadojcsics Márkus.
Tagjai: A kiállításon való részvételre felkért 

összes községek, testületek s egyletek kiküldöttei.
A végrehajtóbizottság.

Tisztikara ugyanaz, mint a nagy bizottságnak.
Tagjai az albizottságok elnökei és aleluökei s 

ezeken kívül Mága János, temesvári kamarai titkár, 
Békéssy Jenő állattenyésztési felügyelő, TordaiGyörgy. 
Martin Imre, Srdanovics Vazul, Samet Henrik, Z-ú- 
vauovics Mihály, Balgács Lőrinc, Löwiuger Lázár, 
Erdélyán Vazul.

Albizottságok.
I. I p a r ü g y i bizottság.

Elnök: Winterfeld János.
Alelnök : Filipovics Szilárd.
Tagjai: Weiss Lipót, Goldberger Mór, Samet 

Henrik, Horesch Antal, Szabó Tivadar, Lohrer Hugo, 
Boskovics György, Gyurgyev Mladen, Barjaktarovies 
Miksa, Nikolics György, Löwiuger Lázár, Vogenberg-T 
Márton, Schweininger József, Abt Antal, Szeuessy 
László, Götz Ignác.

II. Gazdasági albizottság.
Elnök: Dr. Scsitiuszky Adolf.
Alelnök: Jovanovics J. Pál.
Tagjai: Buchter József, Konkoly Sámuel, Luuz 

Alajos, Mayer Ferenc, Dragomirovics Szvetozár, Bog­
danov János, Krcsadinac Nikola, Wrana Hugó, Bauer 
J. Ferenc, id. Gramberg Adolf, Feigl István, Illés 
Vince főállatorvos, Urban Gusztáv, Rieger Gyula, 
Tóth Béla, Szabó István, Török József állatorvosok.

III. Háziipari albizottság.
Elnök: Tordai György né.
Alelnök: Csurcsiu Miklósné.
Tagjai: Fritsch Fülöpné, Feymann 

Dr. Gyertyáuffy Jenöné, Dr. Scsitiuszky 
Mattauovich Adolfné, Christian Antalné,
Alajosné, Graff J. Pál né, özv. Gramberg Anna, özv. 
Zsivkovics Mária, Dragicsevics Lázárué, Hoffmann 
Keresztélyné, Lambrecht Petemé, Maras Mária, Csak- 
lovics Danica, Martin Imre, Jánosé vies György, Ko­
vács Árpád, Stenhura Vendel, Faragó Lajos.

IV. Pénzügyi albizottság.
Elnök: Graff J. Pál.
Alelnök: Máy Márkus.
Tagjai: Nádor Gyula, Stojsics_ János, Popovics 

János, Jovanovics Milán,
V. Épitő, berendezési és 

albizottság.
Elnök: Pavlovics György.
Alelnök: Germann Nándor.
Tagjai: Balgács Lőriucz, Hefner Károly, Matics 

Milivoj, Faragó Lajos, Stenhura Vendel, Scholinássy 
Adolf, Mayer Károly, Spechár Béla.

VI. Ünnepélyt rendező albizottság.
Elnök: Fodor József.
Alelnök: Wolf István.
Tagjai: Mandrovics Milán, Jovanovics Sándor, 

ifj. Zsivauovics Mihály, Korsós Zoltán, Barbierik 
Titus, Horner Antal, Aumaun Hugó, Darvas Vilmos, 
Prohászka Hugó, Popovics János.

Gyuláné,
Adolfné,

Christian

Buchter József.
díszítő

VII. Fogadó és elszállásolási albizottság.
Elnök: Lestyánszky János.
Alelnök: Wrany Cosmas.
Tagjai: Witt linger Bela, Konti lo vies Emil, Ra- 

kicsics Sándor, Szvoboda Sándor, Weiss Lipót.
Vili. Sajtó ügyi albizottság.

Elnök : Feymann Gyű'a.
Alelnök : Wittigschlager Károly.
Tagjai: Karner János, Wittigschlager Lajos, 

Molnár József, Gecser Béla, Martinovics Ivan, Ko­
sza nies Miklós, Lambrecht Péter, Weiss Károly, 
Sztodola Pál.

A vidéken a hol lehet helyi bizottságok fognak 
alakíttatni.

II X XX lü Xí.
Temetőben ... Az emberi léleknek egyik leg­

szebb virága a hullottak iránt való kegyelet... Örök- 
szép érzés. Fehér, mint az őszirózsa. Tiszta, mint a 
harmat. A fájdalom neveli, a szenvedésnek elapad- 
hatlau köuyei öntözik . .. így őszre nyílik ki és élő 
virág alakjában jelenik meg a temetők sirhalmaiu. A 
nagy hervadó kertet ilyenkor belengi illatával es 
szól, beszél a szivekhez. Elsírja a bánatát. . . Istenem, 
hányféle fájdalom bujkál a szivekben. Az egyik ezt 
siratja, a másik másért zokog, valamennyin azonban 
ott ül a felhő: a veszteség. Az egyikre van enyhülés, 
a másikra nincs, erre örökös sötétség gyanánt ráborul 
az élet éjszakája. . . Egy évben egyszer mégis talál­
koznak. Kint a temetőben... Emb-rek, kiknek lelkében 
a kegyelet virága nyílik, már napok óta járjátok a 
halottak csöndes birodalmát. Szeretettel diszitgetitek 
elveszett drága kincseteknek hajlékát az ünnepre. A 
fényes ünnepre, a mikor a virágok között apró 
gyertyalángok lobognak és feljönnek elhagyatott, 
hűvös sírjukból a halottak, hogy mellétek üljenek a 
sírra beszélgetni. .. Olyan megnyugtató ez a ragyogó, 
fényes ünnep. Es olyan vigasztaló a halottak beszede. 
Mit mondanak a halottak?... Letörlik könyelteket 
és elmondják, hogy a közös anyának, kinek ölében 
ültök, egyforma gyermekei vagyunk valamennyien. 
Az anya felruház bennünket erővel és tulajdonságok­
kal, a napfényre küld, hogy játszuk el a játékainkat... 
És mi játszunk egy ideig, azután visszatérünk hozzá­
tok. A küny, melyet hullatunk s a fájdalom, melyet 
a szivünkben hordozunk, olyan, mint a kis gyermek 
köuyei, kik közül az egyiket felöltözteti és sétára 
viszi az édes anya, a másikat pedig otthon hagyja. 
Elmegyünk valamennyien... Találkozniuk valameny- 
nyien... Addig és elvisszük testvéreink uj hajlékára 
lelkünk fehér virágait és letesszük azokat színes ko­
szorú alakjában, melyet, ugyancsak az az anya adott 
remegő kezünkbe, akinek szeretetét, érezzük itt, amott, 
mindenhol, mindenben és mindenfelé... Emberek, kik­
nek lelkében a kegyelet fehér virága nyílik, menjetek, 
díszítsétek fel eltávozott testvéreink csendes birodal­
mát hogy az emlékezés nagy, fényes ünnepére szép 
legyen, magasztos legyen . . .

Városi közgyűlés. Pancsova város törvény- 
hatósági bizottsága pénteken, november hó 6-án d. e. 
9 órakor rendes közgyűlést tart, melynek főtárgya 
mindenesetre a város jövő évi költségvetése. A költ­
ségvetés most van nyomatán alatt és reményhetőleg 
az idén is mint máskor legalább 48 órával a köz­
gyűlés előtt szét is fog osztatni a bizottsági tagok­
nak, hogy „kel 6“ idejük legyen a százezrekre menő 
városi budgetnek „alapos“ tanulmányozására. A város­
atyák tájékoztatása czéljából szükségesnek tartottuk 
a városi gyorsaság felem!itését.

Meghosszabbított miniszteri biztosság. A föld- 
mivelésügyi m. kir. miniszter az érdekelt földbirtosok 
képviselőinek óhajára a „Pancsova—Kubini“ ármen­
tesítő társulathoz Rónay Jenő volt főispánt további 
két évre miniszteri biztosnak nevezte ki.

ur azonban nem reagált őuagysága sokat kifejező 
pillantásaira.

Érdeklődéssel várta a nyilvánosság a dolog 
fejleményét. Azt hitték, hogy Bársonykának édes 
apja: egy várkouyi és vezsenyei Várkonyi Dániel 
nem hagyja annyiba a dolgot, hanem embereivel rö­
videsen elcsipeti az elröpült galambot, aztán haza 
hozzák és jól bezárják a kalitba. Utána jön pedig 
néhány hóig tartó külföldi ut, hogy a világ feledjen... 
Aztán?... Hát aztán egy hymen-hir, hogy Bársony­
kát eljegyezte például egy miniszteri fogalmazó ur, 
kinek fizetése nagj'ou kevés, vagyona meg kevesebb, 
de nevét praedikatuma és a mi a fő: cs. és kir. ka­
marás ... És a kamarás ur sokkal inkább el lészen 
foglalva Bársony ka százezreinek okos és célirányos 
elhelyezésével és annak a Váci-uti palotának gondo­
zásával, mintsem Bársonykának ama bizonyos kirán­
dulásával bíbelődne. A világ azonban csalódott. Vár­
kouyi Dániel ur meg se moccant . ..

*
Mikor az Isten megajándékozta Bársouykát egy 

gagyogó gyerekkel, Tamás bácsit, Dániel ur testvér- 
öcscsét bízták meg, hogy békitse ki az üreg urat és 
bírja arra, hogy a keresztapaságot vállalja el. Tamás 
ur kapacitálta is bátyját mindenféle fortély 1 yal:

— Nézd bátyám! Ami megtörtént, megtörtént. 
Szerették egymást. Most is szeretik. Szépen, békésen 
élnek, mint a gerlicepár. Aztán boldog házaséletüknek 
legigazibb szimbóluma az a kis poronty! Feledd bá 
tyám a múltat és örvendj a kis unokádnak !

— Soha! — válaszolt Dániel ur, — megesküdtem, 
hogy én Bel lőni Pietronéval, egy ideszakadt olasz 
feleségével nem állok szóba soha! . . .

Néhány év múlva egy szép tavaszi napon lasan 
nyílt ki Várkonyi Dániel ajtaja és rajta félve lépett 
be egy gyönyörű, kis szőke fiúcska, kezében ibolya

csokorral. Tétovázva közeledett Dániel ur felé, ki 
csak hamar észrevette a kis vendéget.

— Hát te ki vagy fiacskám? — kérdé a kis 
gyermeket. Jöjj csak bátran ide!

— Hogy hívnak, kis fiam?
— Danika!
— Ej ha! De szép neved van; hisz mi akkor 

druszák vagyunk. Hát apádat hogy hijják?
— Péter! — felelt a kis fiú már bátrabban.
— Mit akarsz hát, Dani öcsém?
A gyerek okos, nagy szemeivel ránézett előbb 

az öreg ur jóságos arcára, aztán bátran beszélt:
— Anyuskám mindig azt mondta, ha jó leszek 

szót fogadok, elvezet engem a nagyapához, aki majd 
sok sok játékot fog nekem adni, meg egy kis bárányt 
is . . . meg kis lovat is, meg kocsit is. . . meg, . .

Várkonyi Dániel lehajolt a kis gyerekre és kö- 
nyezö szemekkel simogatta szőke fürtéit.

— Meg aztán — szólt Bársouyka, ki a nyitva 
hagyott ajtónál nézte a jelenetet — visszaadja nekünk 
a jó apai szivet.. . De azt is tudom édesapám, hogy 
megfogadtad, miként Bel Ion i Pietro, egy ideszakadt 
olasz feleségével nem állsz szóba. No hát jó apám 
tudd meg: én Bakos Péter magyar honpolgár felesége 
vagyok!

Bársony ka nem várta a választ, hanem össze- 
csókolta könnyező és még mindig a kis békeangvallal 
foglalkozó apját, kinek szeretetét oly sokáig nélkülözte.

A Dani gyerek pedig egyszerre otthonosnak 
érezte magát. Bátorságot kapva, a nagyapó térdére 
mászott fel és gyeplő hiányában annak kabátját 
ránczigálva nógatta:

— Gyi te! Gyi! Gyi!

Házasság. Sigmund Nándor földbirtokos 
a múlt hétfőn esküdött örök hűséget Schrodt 
Sarolta kisasszonynak. Gratulálunk.

Esküvő. Degrell István posta- és távirdat.iszt 
Német-Paláukáról szerdán, uov. 4-én vezeti oltárhoz 
G e r g e 1 y i Sarika kisasszonyt, G e r g e 1 y i László 
volt antaifalvai jegyző szeretetre méltó müveit le­
ányát. Teljes boldogságot kivánunk.

Kinevezés. A néuzügyimiuiszter Butea Pál 
volt paucsovai adóhivatali gyakornokot adótisztté a 
szeniczi in. kir. adóinvaialhoz nevezte ki.

Megnyitott, iskolák. Múlt számunkban említettük, 
hogy a polgármester intézkedése szerint egyes iskolák­
ban már az elmúlt, hétfőn meg kellett volna kezdeni 
a tanítást. Ez nem történhetett meg, mert a tanter­
mek fertőtlenítéséről, inig zárva voltak az iskolák egy­
szerűen megfeledkeztek. E hét folyamán most ez is 
megtörtént és a felső leányiskolákban és az iparos- 
és kereskedő lauoucziskolábau a tanítás november 
2-án ismét megkezdődik.

Halálozás. F r i d r i c h Jenő ügyvédjelölt hosz- 
szas betegedés után október 30 án 35 éves korában 
meghalt. Elhuny tárói a paucsovai ügyvédjelöltek 
külön gyászjelentést adtak ki. Temetése szombaton 
délután ment végbe a rom. kath. egyház szertartása 
szerint. Nyugodjék békében.

Kettős választás Korcsán. A nyugdíjazás folytán 
megüresedett borosai jegyzői állást a múlt héten töl­
tötték be. A jegyzőt választó képviselőtestületi ülés, 
melyen dr. G y er ty á nffy Jenő főszolgabíró elnökölt, 
egyhangúlag Z a t k a 1 i k János helyettes jegyzőt 
választotta jegyzőnek. Ugyanezen alkalommal Re- 
de u steiner Győző segédjegyzőnek választatott.

Egy hölgy kitüntetése. A király özv. Vecsey 
Istvánná szül. boddai Gyertyáuffy Eleonórának, 
a nagybecskereki jótékony nőegylet volt elnökének, 
a közjótékonyság terén szerzett érdemei elismeréséül, 
a koronás arany érdemkeresztet adományozta.

Vivő akadémia Pancsován. Ritka szép látvá­
nyosságban gyönyörködött múlt vasárnap városunk 
közönsége. A helybeli vivő egylet ugyanis e napon 
sikerült vívó akadémiát rendezett, melyen a helybeli, 
vidéki és külföldi (szerb) legjobb vivők bemutatták 
vivő képességei két. A paucsovai közönség nagy érdek­
lődéssel és lázas izgalommal várta e napot, mert tudta, 
hogy oly vívóknak, mint Doucet Károly szerb kir. 
vívó mesternek és Tasnádi Endrének, a helybeli vivő 
egylet művezetőjének mérkőzése ritka élvezetet fog 
nyújtani. A Trombita szálló nagyterme zsúfolásig 
megtelt; mindenki akart gyönyörködni abban, a mit 
eddig Pancsován még nem látott: szép és szabály­
szerű vívásban. S a közönség nem csalódott. Vala­
mennyi résztvevő kitünően forgatja a kardot, s külö­
nösen a kiválóbbak vívása valósággal bámulatba 
ejtette a közönséget. Nem túlozunk, midőn azt mond­
juk, hogy fejlettebb, művészibb vívást még fővárosban 
is ritkán látni. Országos hirü vivők működtek közre, 
mint Doucet Károly Belgrádból, Tasnádi Endre, kit 
a vivő világ még a fővárosból kitűnő vívónak ismer, 
Koós Kálmán houvédfőhadnagy, kát. vivómesterNagy- 
Becskerekről, Pa vlicsek Rezső cs. és kir. sorhajó- 
zászlós, kát. vivómester. A résztvevők közt ott voltak 
még a Torontáli Athletikai Klub (Nagybecskerek) 
leg;obb vivői: Guggeuberger Károly cs. és kir. had­
nagy, Nagy Sándor hon védhaduagy, Szekesán János, 
Várkonyi József. A helybeli vivő egylet tagjai közül 
Dr. Mráz Gusztáv és Pavlovics Péter vettek részt. 
Belgrádból vivómesterükkel együtt átjöttek még Ba- 
jalovics R., Joszifovits At., Lazarevics M. szerb kir. 
hadnagyok, kik erős ellenfeleknek bizonyultak, a mi 
Doucet-nek dicséretére válik és működését előnyös 
színben tünteti fél. A zsűri tagjai bajsai Zákó Milán 
főispán mint diszelnökkel az ólén Lestyánszky János 
főkapitány, Faur Kornél, Aigner és Bürget őrnagy 
urakból állott, mint maitre d’assant pedig Jakobcsics 
Imre egyl. alelnök működött. A programra legszebb, 
rendkívül hatásos része volt Doucet mérkőzése Tus­
nádi Endrével, Guggenhergel hadnagygyal, Pavlicsek 
kát. vivómesterrel kardra és Koós Kálmán vivómes­
ter re I tőrre. A közönség élénk érdeklődéssel, zajos 
tetszéssel kísérte küzdelmüket. Igen szép mérkőzések 
voltak még a következők: Nagy Sándor —Koós, Gug- 
genberger—Joszifovits, Szekesán—Bajalovics, Vár­
konyi—Pavlovics, Dr. Mráz—Lazarevics. Nagyon tet­
szett az iskola vívás is, melyet Doucet mutatott be 
egyik tanítványával, és Koós vivómester Nagy Sándor 
hadnagygyal; külön ki kell emelünk azt a szép állást, 
testtartást és nyugodtságot, melylyel Guggeuberger 
imponált. A vívó akadémiát fényes tánczmulatság 
követte, melyen a jókedv, vig hangulat reggelig 
együtt tartotta a közönséget. A szerb katonatisztek 
oly tűzzel járták a csárdást, hogy öröm volt nézni. 
Bizonyára jó emlékkel távoztak uagybecskereki és 
belgrádi vendégeink; ez utóbbiak emlegetni fogják 
majd honfitársaiknak azt a magyar vendégszeretetet, 
melyben a vivő egylet részesítette. A közönség érzel­
mét tolmácsoljuk, midőn köszönetét mondunk a hely­
beli vivő egyletnek azért a kellemes szórakozásért, 
melyben bennünket részesített. Szép siker volt, me­
lyet az egylet rövid, alig két éves fennállása óta a 
vivő akadémia rendezésével elért. Ebben a sikerben 
első sorban bajsai Zákó Milán főispán úr ő méltó­
ságának vau része, azután Lestyánszky János elnök 
és Jakobcsics Imre alelnök uraknak, kik minden le­
hetőt megtesznek a vivósport terjesztésére városunk­
ban és a vivő egylet felvirágoztatására. Nagy érdemei 
vannak Tasnádi Endre művezető úrnak is, ki lanka­
datlan buzgalommal és lelkes odaadással oktatja az 
egylet, tagjait a vívásban. Az ö érdeme, hogy az egylet 
tag;ai a legerősebb ellenfelekkel szemben is meg­
állották helyüket.

Zárva maradnak, további intézkedésig az összes 
elemi iskolák és az ovodák.

?
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Uj iinyakönyvvezetők. A borosai anyakönyvi 
kerüetbo Z a t k a 1 i k János jegyző, a sztarosovaiba 
S o fró Dezső s. jegvző anyakönyvvezetökkó nevez­
tettek ki.

Értesítés. A továbbképző tanfolyam ez idei 
cziklusa f. li ó 7- é n, szombaton délután 4 
órakor uyilik meg a felső leányiskola 
helyiségében. Az első előadást S u r á n y i K á- 
r o I y főgimnáziummi tanár úr tartja II. It á k ó c z y 
Ferenciről. Felhívjuk ifjú hölgyeink figyelmét 
ezen tanulságos és élvezetes előadásokra es kérjük, 
hogy azokat minél számosabban látogassák. A Dro­
mon D. magy árny elv terjesztő egyesület igazgatósága1

Gazdasági háziipari tanfolyam lesz az idén is 
városunkban. A földmiveléstigyi miniszter a tanfolyam 
költségeit már engedélyezte is. A tanfolyam deczein- 
ber 1-en nyílik meg.

Vakmerő betörés Csütörtököu este 8 és 10 óra 
között eddig ismeretlen tettes betört Szabó Károly 
posta- és távirda tiszt Corvin-utczai lakásába és onnan 
150 korona készpénz lopott. A tettes a házbeliek rö­
vid távollétét használta fel a nehány nappal ezelőtt 
ellopott kulcsosai kinyitotta a lakást és az egyik 
szobán, melyben a dajka aludt, áthaladva a halószo- j 
bábán kinyitotta a szekrényeket az összes fehérneműt j 
a padlóra hányta és egy takarékpénztári könyvvecs- 
kébe rejtett 1 drb száz koronás és 1 drb. 50 koronás | 
bankjegyeket elvitt. A fehérneműk és a szekrényben 
volt ékszerek érintetlenül maradtak. A dajka és a 
kis gyermek mélyen aludtak mikor a meglopott család 
hazajött. A tettesnek eddig semmi nyoma nincs.

Késeid suhauezok. Vasárnap hajnalban valósá­
gos csatát vívtak a Sztarcsovai úton. V a s s Péter 
19 éves legény összeszólalkozott egy csapat szerb 
suhanczczal a minek verekedés lett a vége. Vass 
forgopisztólylyal védekezet a támadók ellen, kik Vass 
Pétert késekkel és botakkal alaposan helybenhagyták. 
Vass vértől elborítva a „Corzó“ kávéházba menekült 
támadói elől, kik ide is követték s csakis a kávéház- 
tulajdouos és néhány segítségére sietett vendég erélyes 
közbelépésének sikerült a vérszomjas üldözőket az 
utczára kiszorítani, hol azok azután dühükben a nagy 
ablakiáblákat zúzták be, Vass 13 szúrást kapott, 
melyek közül több életveszélyes sebesülés is vau. A 
súlyosan sérültet szülői lakásán ápolják, a tetteseket 
a rendőrség letartóztatta.

A féláru vasúti jegyek. A féláru vasúti jegy 
váltására jogosító arczkópes évi igazolványok az 1904. 
évre idejekorán leendő érvényesítésük végett, a magy. 
kir. államvasutak igazgatóságához (VI. kér. Audrássy- 
ut 73—75 sz.) már most beküldhetők, azok az igény 
jogosultak pedig, kik a folyó évben ily igazolvány 
birtokában nincsenek, de ilyet, az 1904. évre váltani 
kivannak, az igazolvány kiállítását ugyancsak már 
most kérelmezhetik. Nehogy tehát az igazolványok 
érvényesítése, illetve az újak kiállítása köröl késedelem 
merüljön fel: figyelmeztetjük az érdekelteket, hogy 
az érvényesítés kieszközlését, illetve az uj igazolvá­
nyok kiállítását az előirt módon mielőbb kérelmezzék. 
A nyugdíjasok lakhelyükre illetékes közigazgatási 
hatóság által nyugdíjas minőségüket és azt, hogy 

* díjazott tisztséget vagy fizetéssel járó hivatalt nem 
viselnek, folyamodványaikon igazoltatni tartoznak.

Talált ezüst láncz. Egy rövid ezüst „tiszti“ óra 
láncz aranyozott függelékkel benne női- és férfi fény­
képekkel találtatott és a rendőrkapitányságnál át­
vehető.

Takarékbetétek Magyarországon és Ausztriában.
A takarékbetét-állomány 1902. úgy Magyarországon, 
valamint Ausztriában jelentékenyen emelkedett; itt a 
jó terméseredmény, Ausztriában az ipari alapítások 
szünetelése képezi az emelkedés leglényegesebb okát. 
Magyarországon, (Morvát- és Szlavonország nélkül) 
a betétek az előző évhez képest 110 millió, Ausztriá­
ban 241 millió koronával emelkedtek, mig az előző 
évben az emelkedés Magyarországon csak 52, Asztriá- 
ban pedig 182 millió korona volt. Az 1902. évre a 
magyar takarékpénztárak a részvénytőke 21 százalé­
kának megfelelő tiszta jövedelmet értek el, mig az 
osztrák községi takarékpénztárak tartaléktökei 32 
millió k.-val emelkedtek s a tartalékok jelenleg a 
betétállomány 9 százalékának felelnek meg. Az 1902. 
óv végén a betétállomány Magyarországon 1435, 
Ausztriában 2141 millió k. ra, összesen több, mint 3 
és fél milliárd koronára emelkedtek, mig a takarék­
pénztárak vagyona 20 év alatt majdnem meghárom- 
szorosodott s ma felülmúlja az államadósság bruttó 
összegét.

Az osztálysorsjiMék játékterve. Most, hogy a 
magy. kir. szab. osztálysorsjáték tizenkettedik sors­
játéka véget ért és már legközelebb megkezdődik a 
tizenharmadik sorsjáték: a közönség nagy 
érdeklődéssel fogadhatja az osztálysorsjáték hivatalos 
játéktervének közzétételét. Mert ebből a tervből az 
világlik ki, hogy összesen száztízezer sorsjegy közt 
14.459,000 koronát sorsolnak ki, s hogy a nyerőmének 
száma akkora, hogy minden második sorsjegyre 
egyuek-egynek okvetlenül jutnia kell. De tekintélyes 
a nagyobb nyeremények száma is és impozánsan 
nagyok a főnyeremények és a jutalomdij. Ennek a 
játéktervének köszönheti az osztálysorsjáték az ő 
nagy elterjedtségét és népszerűségét,, valamint azt h 
bizodalmát is, a melyet iránta a közönség tanúsít.

A vörhoiiy járvány nz elmúlt héten csalt jelen- 
tóktelenül csökkent. Jelenleg 32 házban 41 vörheny 
beteg van. Az elrendelt óvrendszabályok szigorú be 
tartása nagyon ajánlatos. De még ajánlatosabb a 
lelkiismeretes szigorú ellenőrzés.

j Egy régi jé háziszer
melynek egy csalódban sem szabad hiányoznia: a mindig 

^ jól bevált
Hess Ernő féle
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garantált tisztaságú, l 2 év úta egyenesen Ausztráliá­
ból behozott természeti készítmény. Németországban 
ős Ausztrla-Magyarovszáglian törvényesen \édve. 
Olcsó ára. 1 kor. bO fitt. eredeti üvegenként, mely 
igen sokáig eltart, mindenkinek lehetővé teszi annak 
megszerzését az egészség elnyerésére és a beteg­
ség elkerülésére.

levél érkéz tt hozzám — kéretlenül -— oly kigyó- 
gyultnktúl, kik

szakgatásokban, hát-, mell- és nynk- 
ITijásban, zsába, légzési nehézségek, 
nátha, fejfájás, a belső nemes szervek 
megbetegedése, iiliill sebek, bőrbe­
tegségek és egyeli bajokban szenvedtek. 

Senki se mnlaszsza el, megküldetni magának 
azon nagyfontosságú könyvet, melyben az Euculiplus- 
kószitmények pontosan le vannak Írva s hogy azoknak 
a fentemlitett betegségeknél való, sokoldalú eredményes 
alkalmazása miként történik. Ezen könyvet a szenve­
dők érdekében bárhova teljesen ingyen küldöm meg 
s atdian az olvasó meggyőzése végett, gyógyultnktól 
származó, bizonyítványokat nagy számban tettem 
közzé. — Klingenfltal i. Sa. (Szászország).

Hess Ernő
26—19 Eucalyptus-behozatala,
jßjf Kéretik a védjegyre szigorúan ügyelni. ,
Raktár Pancsován: ,, vFris>:cs é* «»owievits*.n.ucvi. « »wvMw István urak gyógyszertáraiban.

Thierry A# írómról

BALZSAMJA
a legjobb diätetikua háziszer.

emÓHztÓHl zavarok, gyengoség, ómolygflsaég, 
gyomorégés, felfúvódás stb. ellen, köhögés- 
rsillapitó, görcHszílntető, nyálkaohló és tisztító 
hatású. 12 kis üveg vagy fi duplaüveg ára. do­
bozzal együtt, bérmentve \ kor. Thierry A. 
gyógyszertára a Védaiigyálhoz. Pregrada, Ko­
hlt seh-Hnuorhriniii mellett. Csak az itt lel- 
t ü n tetet t a i> á e r. a v é d j e g y g y e 1 v a 1 ó ti i. 
Igen ajánlatos ezen szert utazásoknál minden 

eshetőség alkalmára magával vinni.

Miért szenved, ön? uyujV
bárminő sebnél, legyen az bármily régi s csaknem mindig elkerül­
hetők a fájdalmas és veszedelmes műtétek sőt amputáeziúk is, há

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi

% százlevelü rózsa (centifolia) kenőcsét
r az úgynevezett CHOtlakeiiÄcsöt

használjuk. K/.eu kenőcNCNol egy 11 éves,
gyógvithatatlannak tartott csont-zú teljesen 
ki gyógy Itt at ott, sőt ujnhban egy &2 eves, 

nehéz, rákszerti haj is.
A valódi százlevelű rózsa (centifolia) ke­

nőcs használható: gyermekágyasokuál jelent­
kező mellgyuladásnál, a tejfolyás elrekedeaé- 
nél mellkeményedésnél, orháneznál, minden­
nemű régi bajoknál, felrepedezett lábak és 
lábszáraknál, sebeknél, .-főfolyásnál, dagadt 
lábaknál sőt csontszúnál is ; ütött-, szúrt-, 
lőtt-, vágott- és zúzol sebeknél; idegen testek, 

mint üveg- és faszilánkok, homok és sörét, tüske stb. kiszívás által 
való eltávolítására ; mindenféle daganat, kinövés, karbunkulus, ujra- 
növés, sőt ráknál is; ujjkukacz, körömdaganat, tályog, teltört hibák, 
mindennemű égési sebek, elfagyott tagok, betegeknél fekvéstől kelet­
kező sebek, nyakdaganatok, vérdaganatok, füldaganatok, és gyerme­
kek ázott sebeinél stb. stb. 2 tégelynél kevesebb nem küldetik szét. 
2 tégely ára bérmentes küldéssel 3 kor 5 0 fill, az összeg előia;- 
bekíildése vagy levélbélyegekben való küldése mellett. JL2T Köszöno- 
iratok nagy számban állanak rendelkezésre. "ÄJJL pva intem 
a vevőközönséget hatástalan hamisítványok vásárlásától és kérem, 
szigorúan ügyelni arra, hogy a fenti védjegynek cs a „Schutz­
engel-Apotheke des A. Thierry in Pregrada ‘ cégfeliratnak 
minden tégelyen beégetve kell lennie. Ezenkívül minden tégelynek 
ezen védjegygyei ellátott használati utasításba kell csomagol va lennie. 
Egyedül valódi centifolia-kenőcsöm utánzóit és hamisítóit a védjegy­
törvény alapján szigorúan üldözöm, szintúgy a hamisítványok viszout- 
elárúsitóit is.

Egyedüli elárúeitóhely : 20—19

Schutzengel-Apotheke des A. Thierry
in Pregrada bei Rohitsch-Saiierbriiiiii.

Központi raktár Budapesten, Török ,1- gyógy szertárában, Zágrábban 
ttelbach S. gyógyszertárában és Becsben (J. Brady gyógyszertárában.J

Diätetikus szer! I Diätetikus szer!
I

S£ Gyomorbajosoknak!151
Mimlazoknak, kik meghűlés, a gyomor túlterhelése, hiányos, nehezen emészthető, 

avagy túlforró vagy hideg ételek élvezete, továbbá rendetlen életmód áltál maguk­
nak gyomorbajt, mint :

gyomorhurut, gyomorgörcs, gyomorfájdalom, nehéz 
emésztést vagy elnyálkásodást

Székrekedés

szerez ek, ezennel egy jó háziszer ajánltatik, melynek kitiinó halasai mar evek 
hosszú során át kipróbáltalak. Ezen szer az

Ullrich Hubert-féle növénybor.
Ezen niivényhor kitűnő. gyAgylialAHii fülekből.|A borral 
vsiii készítve, mely erösiii és élénkül az emésztő szer­
vezetei. A növénykor megszűntei! az emésztési zava­
rokat s előseiíiít iiz egészséges vér képződését.

A növénybornak ideje korán való használatával legtöbbször még csirájában 
elfojtható minden gyomorbántulom. Ezért tehát, el nem mulasztandó, a növénybort 
idejekorán használni. Oly jelenségek, mint: főfájás, folbölfeilús, gyomorégés, 
felfúvódás, émelygés hányással, mely bajok krónikus (elavult) gyomor bajnál 
különösen hevesen jelentkeznek, nehányszori ivás után eltűnnek.

és annak kellemetlen következményei, mint szorulás, 
kólikafájdalom, szívdobogás, álmatlanság, vala­

mint vérszorulás a májban, léplien és kapuérrendszerben (lliimorrboidal-bántalmak) 
növényborral gyakran igen hamar megszüntetnek. A növénybor megszünteti az 
emészthetlenségct és eltávolítja a gyomorból és belekből könnyű szék által az 
ártalmas anyagokat.

Száraz, sápadt arezszin, vérhiány, eröt-
innonri legtöbbnyire a rossz emésztés, elégtelen vérképződés és a máj beteges 
IBHoBg állapotának következményei. Ily egyének étvágylliánynyill, ideges 
cllankadttS és rossz kodclyliangulnt mellett, "fejfájással és álmatlan éjsza­
kákkal lassan elsatnyulnak és sírba szállnak. A növénybor az elgyengült
életerőnek uj lendületet kölcsönöz. JiJT A növénybor fokozza az étvágyat, elősegíti 
az emésztést és táplálkozást, előmozdítja az anyagcserét, sietteti a véi képződést, csil­
lapítja a felizgatott idegeket s uj életkedvet teremt. Számos elismerés és köszönő­
irat bizonyítja ezt.

A növényből1 kapható üvegenként 3 koronáért és 4 koronáért Pancsova 
város gyógyszertáraiban, továbbá, Ilomolicz, Bresztovácz, Belgrad, Zimony, Bataj- 
nicza, Uj-Pázua, Ó-Páztia, Glogon, Almás, Franzfeld, ltéva-Újfalu, Itomán-Pctre 
Károlyfalva, Alibunár, Dolova, Mramorák, Bavaniste, Temes Kubin, Szemlrő, Pozsa- 
revácz, Aleksandrovácz, Palánka, Parozány, Arangjelovacz, Mb. Valjevo. Obrenovnoz, 
Sabacz, Sasinski, Mitrovicza, Lacarak, Ruma, Ireg, India, Uj-Karlócza, Slankamen 
Titel, Periasz, Farkasd, Tor.-Sziget, Ozora, Tor.-Vásárbely, Dobrioza, Kevi-Szöllős, 
Vég-fSzent-Mihály, Temes-Pnulis, Jaszenova, Vracsevgáj, Fehértemplom, Palánka, 
Gradiste, u-Moldovn, Uj-Moldova, Petrovacz, Svihynaoz, Kragnjeváoz, Grn. Mila- 
nováez, Reska, Loznioza, Janja, Bjelina, Erdevik, Cserevicz, O-Futtak, Karlöcza, 
F.-Kovil, Pétervárad, Újvidék, Verseez stb. gyógyszertáraiban, valamint Magyarország
. . . .. . 1 ... í.: ...í.i. á........................i.i. u___ _____________ ......... .............

rí

és Ausztria-Magynrország minden kisebb és nagyobi) helyiségeinek gyógyszertáraiban.
Azonkívül a pancsovai gyógyszertár szétküld .‘l és több üveg növénybort 

eredeti áron Ausztria-Magynrország minden részébe.
Utánzatoktól óvakodjuik.

11—8 Kérjünk határozottan
;Ullrich lliiherl-félo növénybort.

FŐRAKTÁR Pancsova részére RADDA FRIGYES gyógyszertárában az „Ángyaiké“.

araÖL

Diätetikus szer! Diätetikus szer!

Ferenci Jóisef Keserűm
az egyedül elismert 
kellemes i z tt ter­
mészetes has- 
—— hajtószer. 1
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Hirdetés.
Van csóva város területén tartózkodó 18dl , 1382. és 188,1. 

években szülőiét idegen állitúskötelesek az 1889. évi VI. t.-cz. 
35. §-a alapján és értelmében ezennel felhivatnak, miszerint iissze- 
irásuk czéljából legkésőbb folyó évi november hó 8o-ig a dél­
előtti hivatalos órákban ezen városi tanács katonai ügyosztályánál 
Jovanovics Sándor tanácsnok urnái jelentkezzenek.

A jelentkezés alkalmával az illetőségi okmányok (útlevél, 
gazolás! jegy, munka- vagy cseléd- könyv) elömutatandék.

Azon állitásküteles, aki ezen jelentkezést igazolatlanul el­
mulasztja, a fent idézett törvény említett szakaszának rendelkezése 
értelmében 10 koronától 200 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel, 
benemhajtkatás esetén pedig megfelelőig 1-10 napi elzárással

megbüntettetni fog. ,
Panesova tb. város tanácsától, 1903. évi október lm 2 j-an.

Mattanoyich Adóit,
ß_j polgármester.

Pan csóvái főszolgabiróságtól.5523 szám
1903. —----------------”

Pályázati hirdetmény.
A megüresedett dolovai községi SCgéd- 

jcgyzöi állásra ezennel pályázat nyittatik.
Ezen állással 800 korona évi fizetés és 

120 kor. lakbér elvezető van egybekötve.
Felhivatnak mindazok a kik ezen állást 

elnyerni óhajtják, hogy élmélete képzettségü­
ket igazoló okmányokkal felszerelt kérvényü­
ket a pancsovai járás főszolgabirósághoz
folyó évi november hó 31-ig küldje be.

A választás folyó évi november hó 9-én 
fog Dolova község házánál megejtetni.

Pancsován, 1903. évi október hó 20-án.

AMERIKA.
Indulás Havreból minden szombaton.

Menetjegyeit

a Francia hajózási vonal
ílltul.

Jó és g őrs szállítás. Kitűnő ellátás borral és likőrrel 
együtt. Bővebb felvilágosítással ingyen és bérmen'esen 
_________________ szolgál it

Francia hajózási vonal
líéesi, IV. Woyriuííerííasso

A Rlchter-féle »
LIMmenl. Caps, comp.

Horgony - Pain - Expeller
egy régi kipróbált háziszer, a mely 
már több mint 34 óv óta meg­
bízható bedörzsölésül alkalmaztató 
kótzvcnyntl, ctnznil és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt 

■■ bevásárláskor óvatosak le­
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozok ban a „HorgíBf" védjegygyei 
és a „Richter“ czégjegyzéssel fogad­
junk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. Főraktár:Török 
József gyógyszerésznél 
Budapesten.
Meiner F. Ad. és tarsa,

cfláez. <•« kir. udvari szállítók.
 , -Rudolstadt. 

39-4

Dr. Gyertyánffy,
2-2 főszolgabíró.
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Tarbonf«ibriken vom. 

Prledr. Bayer & Co. Elberfeld.

|ein aus Fleisch heryeslellfes,
geruct-umf geschmackloses —

NÄHRMITTEL
ln Pulverform.

I von rtucHTiweiT zu schützen

% 4

húsból készült és ennek tápanya­
gai tartalmazó ízetlen, könnyen 
oldódó Albumose készítmény a leg­

kiválóbb

erősitő-szer
gyenge és a táplálkozásban elma­
radottaknak, idegmell- és gyo­
morbetegeknek, beteg day asoknak, 
angol kórban szenvedd gyerme­
keknek, üdülőknek, nemkülönben

Vas-Somatose
alakjában a

8 A p kó ro soknak 
lesz ajánlva az orvosok által 

Vas-Somatose nem egyéb 2% szer­
ves összetételű vasat, a milyen alak­
ban a vas az emberi testben van 

Jelen, tartalmazó Somatose. 
Bomatoae rendkívül gérj eseti 

as étvágyat.
Raktáron van az összes gyógyszer* 
tárakban és gyógy anyag keres ka* 

désekben. f
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HEB HIRDETMÉNY.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a TMagyar Királyi Pémeüsyminiszte. ium ellenőrző közögei a Hagy. 

Kir. Szab. Osztálysorsjáték (XIII. sorsjáték:) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főárusitóknak árusítás végett 
kiadattak. — A JMlng-ynr Kir. Pénzügyminiszteri um által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

:MlELg"37\ Szalo. Osztál^sorsjátéls: SorsoiáisI Terve.
Tizenharmadik Sorsjáték. llO^OOO sorsjegy, 5oyOQQ nyeremény.

Első osztály Második osztály Harmadik osztály
Betét 114 korona Betét ÜO korona Betét 03 korona

Húzás: 1903. november 19. év 20. Húzás: 1903. deczember 10. és 17. Húzás: 1904. január 12., 13. és 14.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona Nyeremény Korona

1 a OOOOO 1 ä 70000 1 á HOOOO
1á 20000 1 ä 35000 1 á 30000
1 a ionon 1 ä IOOOO 1 á 30000
1 a 5000 1 ä 50000 1 á 15000
3 á 2000 0000 3 ä 3000 9000 3 á 10000 30000
r. a HMM) 5000 5 á 2000 10090 5 á 5000 25000
H á 500 10(10 s á 1000 SOOO H á 2000 16000

30 á 300 9000 20 ii 500 loooo 10 á 1000 10000
100 á 100 10000 110 a 300 113000 120 a 500 60000

3350 á 40 1IUOOO 4350 11 HO 348000 4850 á 130 630500

3500 nyer. Korona 253000 4500 nyer. Korona 52SOOO 5000 nyer. Korona 916500

Negyedik osztály Ötödik osztály
Betét 40 korona Betét 03 korona

Húzás: 1904. február 9., 10. és 11 Huzás: 1904. márczius 8. és 4.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona

1 i 90000 1 ä ÍOOOOO
1 u 30000 1 ii 30000
1 á 20000 1 a 20C00
1 á 15000 1 ii 15000
3 á 10000 30000 3 ä 10000 80000
5 á 5000 25000 • 5 ä 5000 25000
8 á 2000 16000 8 ii 2000 16000

10 ü 1000 10000 10 & 1000 10000
120 á 500 60000 120 á 500 60000

4,850 á 170 824500 3850 a 200 770000

5000 nyeremény Kor ma 1.120,500 4000 nyeremény Korona 1.076,000

■
Hatodik osztály

Hetét 34 korona
Húzás: 1904. márczius 23-tól április 20-ig.

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben
Korona

I1.000,000

(Egy millió)
•s 1 600000 600000

1 400000 400000
1 á 200000 200000
l á 100000 100000

3 í á 80000 80000
“o 1 á 60000 60000
■= . 1 á 50000 50000

«3
_E 1 á 40000 40000

s ca 2 a 30000 60000
S' ca 2 a 25000 50000
E

CX3 4 4 20000 80000
i* cd 6 4 15000 75000
a 25 ä 10000 250000
1X3 50 4 5000 250000

<33 405 a 2000 810000
760 4 1000 760000

-=* 1140 4 500 570000
E 30600 á 200 6120000

33,000 nyer. és jutalom. korona 10.555,000

Az I. osztály húzása 1903. november hó 19. ÓS 20-án tartatik meg. A húzások a Magyar királyi állami ellen­
őrző hatáság* és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a Huzási teremben (IV., Eskü-tér, bejárat a Duna-utcza 
felől). — Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1903. évi október hó 25-én.
Mag;y. Kir. Szab. 

Osztály^orsjáték Igga,:«ga;tó&fÁgga.*
LÓNYAY. HAZAY.

Kiadótulajdonos : Feymann Gyula. Nyom. Wittigschlager C.-nál Pancsován.Kiadótulajdonos : Feymann Gyula.


